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A nordnung
zur Verordnung vorn 2. Juni 1942 iiber die Be- 
sehlagńalm ie von Vorkriegsforderungen zum  
Zwecke des Ausgleichs von Vermogensverlusten.

Vom 31. Mai 1943.

Auf Girund des § 6 Abs. 2 und  § 8 #der  Ver­
o rdnung iiber die Beschlagnahm e von Vorkriegs­
forderungen  zum Zwecke des Ausgleichs von Ver­
mogensverlusten vom 2. Jun i  1942 (VB1GG. S. 317) 
wird angeordnet:

Ammeldung von Vcrbindlichkeiten.

• §  1
(1) Angehorige des ehemaligen ipolnischen 

Staates und  der  ehemaligen F re ien  Stadt Danzig 
n ic litdeutscher  Volkszugehorigkeit sowie in die 
Abteilung 4 der  deujschen Volksliste eingetragene 
Personen, die am 23. Jun i  1942 ih ren  W ohnsitz  
oder gewóhnlichen Aufenlhalt im Generalgouver­
nem ent hatten , liaben ilire vor dem 1. Septem ber 
1939 en ts tandenen  VerbindlicMceiten gegeniiber 
ebensolchen Personen, die am 23. Jun i  1942 ihren  
W ohnsitz  oder gewóhnlichen A ufenlhalt  aufier- 
halb  des Generalgouvernem ents hatten ,  anzu- 
melden.

(2) Als Angehorige des ehemaligen polnischen 
Staates n'ichfde'utscher Volkszugehorigkeit im 
Sinne dieser A nordnung gelten auch juristische 
P ersonen  des Priva trechts ,  Handelsgesellschaften 
und  sonstige Vereinigungen, die am 23. Jun i  1942

Z arząd zen ie
do rozporządzenia z dnia 2 czerwca 1942 r. 

o zajęciu w ierzytelności przedwojennych w celu  
wyrównania strat m ajątkowych.

Z dnia 31 m a ja  1943 r.

Na podstawie § 6 ust. 2 i § 8 rozporządzenia 
o zajęciu wierzytelności p rzedw ojennych  w celu 
w yrów nan ia  s tra t m ają tkow ych  z dnia 2 czerwca 
1942 r. (Dz, Bozp. GG. str. 317) zarządza się:

Zgłaszanie zobowiązań.

§ 1
(1) Osoby przynależne do byłego P ań s tw a  Po l­

skiego i do byłego W olnego m ia s ta  Gdańska, nie 
będące narodow ości niemieckiej, oraz osoby w p i­
sane do grupy 4 wykazu  osób narodowości n ie ­
mieckiej, k tóre  w dniu 23 czerw ca 1942 r. m iały 
swoje miejsce zam ieszkania lub miejsce zwykłego 
pobytu w G eneralnym Gubernatorstwie, w inny  
zgłosić swoje zobowiązania powstałe  przed dniem 
1 w rześn ia  1939 r. w  stosunku  do takich  samych 
osób, k tóre  w  dniu  23 czerwca 1942 r. miały swoje 
miejsce zam ieszkania  lub miejsce zwykłego pobytu  
poza obrębem1 Generalnego Gubernatorstwa.

(2) Za ośoby przynależne do byłego P aństw a 
Polskiego, nie będące narodowości niemieckiej, 
uważa się w rozum ieniu  niniejszego zarządzenia 
również osoby p raw ne p raw a  prywatnego, spółki 
handlowe i inne zrzeszenia, k tóre  w dniu  23 czerw-

4
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ihren Sitz im Generalgouvernement hatten, wenn 
am 1. September 1939

1. bei Personalgesellscliaften m ehr als die Halfte 
der Gesellschafter, bei Kommanditgesell- 
scliaften m ehr als die Halfte der perśónlich

' haftenden Gesellschafter Angehórige des ehe- 
maligen polnischen Staates nichtdeutscher 
Volkszugeliorigkeit waren,

2. bei Kapitalgesellschaften am Gesellschafts- 
vermogen 'Angehorige des ehemaligen pol- 
nischen Staates nichtdeutscher Volkszugehorig- 
keit mit m ehr als 50 v. H. beteiligt waren,

3. bei Vereinen und sonstigen Vereinigungen 
der Vorstand oder dąs sonstige zur Vertretung, berechligte Organ ganz oder iiberwiegend aus 
Angehorigen des ehemaligen polnischen 
Staates nichtdeutscher Volkszugehorigkeit be- 
stand.

§ 2
Der Pflfcht zur Anmeldung unterliegen ver- 

tragliche und auBervertragliclie Verbindlichkeiten 
jeder Art (insbesondere solche aus W arenlieferun- 
gen, Dienstleistungen, Darlehen, Biirgschaften, 
P fand rech ten ,. W echseln und Scheeks).

§ 3
Die Pflicht zur Anmeldung erstreckt sich niclit 

auf
1. V erbindlichkeiten gegeniiber einem Glaubiger, 

der
a) am 23. Juni 1942 seinen W ohnsitz (Sitz) 

oder gewolinlichen A ufenihalt in  den- 
jenigen Gebieten des ehemaligen polnischen 
Staates hatte, die gemaB dem deutsch- 
sowjetischen Grenzvertrag vom 28. Septem­
ber 1939 nebst Zusatzprotokoll vom
4. Oktober 1939 (Reichśgesetzbl. 1940 II
5. 3) der Sowjetunion einverleibt wurden, 
jedocli ausschlieBlich des D istrikts Galizien,

b) am 23. Juni 1942 seinen W ohnsitz (Sitz) 
oder gewolinlichen Aufenthalt in  den- 
jenigen Gebieten des ehemaligen polnischein 
Staates hatte, die von der Sowjetunion 
an die ehemalige Republik Litauen ab- 
getreten worden sind,

c) als Feind im Sinne des § 3 Abs. 1 der 
Verordnung iiber die Behandlung feind- 
lichen Vermogens vom 31. August 1940 
(VB1GG. I S. 265) anzusehen ist;

2. Verbindlichkeiten, die jeweils geringer sind 
als 100 Zloty.

Anmeldung von Forderungen.

§ 4
Die in § 1 genanmten natiirlichen und juristischen 

Personen, Handelsgesellschaften und sonstigen 
Personenvereiinigungen liaben ihre vor dem
1. September 1939 entstandenen Forderungen aus 
W arenlieferungen und Dienstleistungen (ein- 
schliefilich der Forderungen auf Auszahlung von 
Gewinnanteilen und Liqurdationserlosen) gegen

1. deutsche Staatsangehorige oder Volkszu- 
gehorige, die am 1. Septem ber 1939 ihren 
W ohnsitz oder gewohnlichen Aufenthalt im 
jetzigen Reiclisgebiet hatten,

ca 1942 r. miały swoją siedzibę w Generalnym 
Gubernatorstwie, jeśli w dniu 1 września 1939 r.

1.w  spółkach osobowych więcej niż połowa 
spólników, w spółkach kom andytowych wię­
cej niż połowa osobiście odpowiedzialnych 
spólników była osobami przynależnym i do 
byłego Państw a Polskiego, nie będącymi na­
rodowości niemieckiej,

2. w spółkach kapitałowych osoby przynależne 
do byłego Państw a Polskiego, nie będące n a ­
rodowości niemieckiej, m iały w m ajątku spół­
ki więcej niż 50°/o udziału,

3. w związkach i innych zrzeszeniach zarząd 
lub inne organa upoważnione do zastępstwa 
składały się całkowicie lub w większości 
z osób przynależnych do byłego Państw a Pol­
skiego, nie będących narodowości niemieckiej.

. §  2
Obowiązkowi zgłaszania podlegają zobowiąza­

nia umowne i pozaumowne, każdego rodzaju 
(w szczególności zobowiązania z dostaw towarów, 
świadczeń usług, darowizn, rękojmi, praw  zasta­
wu, weksli i czeków).

§ 3 •
Obowiązek zgłaszania nie rozciąga się na

1. zobowiązania wobec dłużnika, który

a) w dniu 23 czerwca 1942 r. m iał swoje m iej­
sce zamieszkania (siedzibę) lub m iej­
sce zwykłego pobytu na tych obszarach 
byłego Państw a Polskiego, które stosow­
nie do niemiecko-sowieckiego układu gra­
nicznego z dnia 28 września 1939 r. wraz 
z protokółem  dodatkowym z dnia 4 paź­
dziernika 1939 r. (Dz. U. Rzeszy Niem.
1940 r. II str. 3) wcielone zostały do
Związku Sowieckiego, jednak z w yjątkiem  
Okręgu Galizien (Galicja),

b) w dniu 23 czerwca 1942 r. m iał swoje m iej­
sce zam ieszkania (siedzibę) lub m iej­
sce zwykłego pobytu na tych obszarach 
Dyłego Państw a Polskiego, które Związek 
Sowiecki odstąpił byłej Republice Litew­
skiej,

c) uważany jest za nieprzyjaciela w myśl 
§ 3 ust. 1 rozporządzenia o traktow aniu 
m ajątku  nieprzyjacielskiego z dnia 31 sierp­
nia 1940 r. (Dz. Rozp. GG. I str. 265);

2. zobowiązania, które każdorazowo mniejsze 
są niż 100 złotych.

Zgłaszanie wierzytelności.
§ 4

W ymienione w § 1 osoby fizyczne i prawne, 
spółki handlowe i inne zrzeszenia osobowe winny 
zgłosić swoje powstałe przed dniem 1 września 
1939 r. wierzytelności z dostaw towarów i świad­
czeń usług (łącznie z wierzytelnościami z wypłaty 
udziałów w zyskach i kwot uzyskanych z likwi­
dacji) wobec

1. obywateli niem ieckich lub osób narodowości 
niemieckiej, które w dniu 1 września 1939 r. 
m iały swoje miejsce zam ieszkania lub miejsce 
zwykłego pobytu na obecnym obszarze Rzeszy,
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2. juris tische Persoinen des Priva trechts ,  Han- 
delsgesellschaften und  sonstige Vere'inigungen, 
die am  1. Septem ber 1939 ih ren  Sitz im jetzigeń 
Raichsgebiet b a t ten  und  in sinngemaBer An- 
wendung des § 1 Abs. 2 als deutsche Staats- 
angehorige oder Volkszugehorige gelten, 

anzumelden.

Frist und Form  der Anmeldung.
§ 5

Die A nmeldung der Verbindlich'keiten gemaB 
§ 1 1st bis zum 30. Septem ber 1943, die Anmeldung 
der F o rde rungen  gemaB § 4 ist in  der  Zeit vom
1. Oktober bis 31. Dezember 1943 u n te r  Benutzung 
am tlicher  V ordrucke und  durch  eingeschriebenen 
Brief bei der  Ausgleichsstelle fiir das General- 
gouvernement, Krakau, W arthestraB e 13, zu e r ­
statten. Die V ordrucke sind bei den G ouverneuren 
der Dislrik te  (TreuhandauBenstelle) sowie bei 
Banken  und  Sparkassen  kostenlos erhaltlich.

Anmeldun}* in Zwcifelsfallen.

§ 6
Die Anmeldung ist auch  zu erstatten, w enn  

iiber die Volkszugehorigkeit des Scliuldners oder 
des Gliiubigers Zweifel bestehen.

*

Vertretung des Anm cldepflichtigen.

§ 7
Kann ein nach  § 1 oder § 4 A nmeldepflichtiger 

wegen Abwesenlieit oder aus sonstigen Grtiiiden 
die Anmeldung n ich t erstatten, so haben  die zu 
se iner V ertre tung  berech tig ten  Personen, seine 
Fam iliehangehorigen  sowie die Besitzer von Ur- 
kundan  iiber eine Verbindlichkeit  gemaB § 1 oder 
eine F o rde rung  gemaB § 4 die A nm eldung zu 
erstatten.

Ausnahmc fiir Kreditinstitute.

§ 8
Diese A nordnung f indet au f  Kreditinstitu te  

keine Anwendung.

Strafvorschrift.
§ 9

W e r  die A nm eldung nicht, n icht richtig, nicht 
vollstamdig oder nicht rechtzeitig erstattet,  w ird 
nach  § 9 Abs. 2 der  V erordnung iiber die Be- 
schlagnahm e von Vorkriegsforderungen  zum 
Zwecke des Ausgleichs von Vermogensverlusten 
vom 2. Jun i  1942 bestraft.

Inkrafttreten.

§ 10
Diese A nordnung tr i t t  am 1. Juli 1943 in 

Kraft.

K r a k a  u, den 31. Mai 1943.

Regierung ties Generalgouvernemcnts 
Hauptabtcilung W irtschaft

In Vertretung 
P I  o d e c k

2. osób p raw nych  p raw a  prywatnego, spółek 
hand low ych  i innych zrzeszeń, k tóre  w dniu 
1 września 1939 r. m iały swoją siedzibę n a  obec­
nym  obszarze Rzeszy i w  odpowiednim 
zastosowaniu  § 1 ust. 2 uw ażane są za oby­
wateli niemieckich lub osoby narodowości 
niemieckiej.

V

Termin i form a zgłoszenia.

§ 5
Zgłoszenia zobowiązań stosownie do § 1 należy 

dokonać do dnia 30 w rześn ia  1943 r., zgłoszenia 
wierzytelności stosownie do § 4 w czasie od dnia 
1 październ ika do dnia 31 grudn ia  1943 r., uży­
w ając  urzędowych form ularzy  i listu poleconego, 
w Placówce do W y rów nań  dla Generalnego Gu­
berna tors tw a, Krakau, W arthes traB e 13. F o rm u ­
larze m ożna o trzym ać bezpła tn ie  ft guberna torów  
okręgów (ekspozytura urzędu  powierniczego), 
jako  też w  bankach  i kasach  oszczędności.

Zgłaszanie w wypadkach wątpliwych.

§ 6
Zgłoszenia dokonać należy również, jeżeli co 

do narodowości d łużn ika  lub wierzyciela zachodzą 
wątpliwości.

Zastępstwo osoby obowiązanej do zgłoszenia.

§ 7
Jeżeli osoba, obowiązana do zgłoszenia według 

§ 1 lub § 4, nie może dokonać zgłoszenia z po ­
wodu nieobecności lub z innych  powodów, to oso­
by upow ażnione do zastępow ania  jej, członkowie 
je j  rodziny jako  też posiadacze dokum entów, do­
tyczących zobowiązania stosownie do § 1 lub wie­
rzytelności stosownie do § 4, w inny  dokonać zgło­
szenia.

W yjątek dla instytueyj kredytowych.

§ 8
Zarządzenie n iniejsze nie stosuje się do insty- 

tucyj kredytowych.

Przepis karny.

§ 9
Kto nie dokona zgłoszenia, dokona go niezgod­

nie z p raw dą, n iewyczerpująco  lub nie na  czas, 
podlega karze  według § 9 ust. 2 rozporządzenia
0 zajęciu wierzytelności p rzedw ojennych  w celu 
w yrów nan ia  s tra t m ają tkow ych  z dnia 2 czerwca 
1942 r.

W ejścić w życie.
§ 10

Zarządzenie n iniejsze wchodzi w życie z dniem
1 lipca 1943 r.

K r a k a u ,  dnia 31 m a ja  1943 r.

Rząd Generalnego Gubernatorstwa 
Główny W ydział Gospodarki

W  zastępstwie 
P I o d e c k

\
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B ek a n n tm a ch u n g
iiber die Berechnung des Bezugspreises fur das 
Verordnungsblatt fiir das Generalgouvernement.

Vom 10. Ju n i 1943.

Aus G riinden der G eschaftsvere in fachung  -wind 
den D auerbeziehern  des V erordnungsb lattes fii'r 
das G eneralgouvernem ent vom 1. Ju li 1943 an 
der B ezugspreis n ich t m ehr wie bSsher viertel- 
ja h rllch , sondern  h a l b j a h r l i c l i  in  R echnung 
gestellt.

D er Bezugspreis, der h a lb jah rlic li 24 Zloty 
(12 RM.) einschlieB lich V ersandkosten  betrag t, 
ist im  voraus an  die A uslieferungsste lle des Ver- 
o rdnungsb lattes fu r  das G eneralgouvernem ent, 
K rak au  1, PostschlieB fach 110, zu en trich ten . Be- 
zielier dm G eneralgouvernem ent konnen  den B e­
zugspreis au f * das P ostscheckkon to  der Aus­
lieferungsste lle  W a rsch a u  400, Bezielier im Deut- 
schen Reich au f das P ostscheckkon to  der Aus­
lieferungsste lle  B erlin  41 800 einzahlen.

Die B edingungen fiir den E inzelbezug oder fiir 
m ona tlichen  Bezug bleiben unverandert.

D ie in  der B ekann tm achung  vom 6. F e h ru a r  
1942 (VB1GG. S. 96) bekanntgegebene Regelung 
tr il t  insow eit aufier K raft, als sie der liierm it ge- 
tro ffe n en  N euregelurig w idersp rich t.

K r a k a  u, den 10. Ju n i 1943.

Der Leiter 
des Amtes fiir Gesctzgebung

in der Regierung des Generalgouvernements 
Dr. W e b

B er ich tig u n g .
Die A chte D ev isenverordnung  (W arenausfuhr- 

vero rdnung) vom  19. M arz 1943 (VB1GG. S. 143) 
w ird  w ie folgt berich tig t:

1. § 1 Abs. 1 h a t zu lau ten :
„(1) Die gew erbsm afiige A usfuhr von W aren  

a ller A rt aus dem  G eneralgouvernem ent in  
das A usland (einschlieBlich der Ibeselzten 
Gebiete) i s t  n u r m it G enehm igung derD evisen- 
stelle K rak au  zu lassig .“

2. In § 2 Abs. 1 Nr. 1 ist der Klam Jm erverm erk 
„(ausschlieB lich der besetz ten  Gebiete)11 zu 
streichen .

K r a k a u ,  den 8. Ju n i 1943.
/

Der Leiter 
des Amtes fiir Gesctzgebung

in der Regierung des Generalgouvernements 
Dr. W  e h

O b w ie sz c z e n ie
o obliczaniu prenumeraty Dziennika Rozporządzeń 

dla Generalnego Gubernatorstwa.

Z dn ia  10 czerw ca 1943 r.

Z pow odu uproszczen ia  czynności m a n ip u lacy j­
nych począw szy od dn ia 1 lipca 1943 r. stałym  
aironentom  D zienn ika R ozporządzeń  dla Gene­
ralnego G ubernato rstw a nie w staw ia  się w ięcej 
do rach u n k u , ja k  dotychczas, p ren u m era ty  k w a r­
ta lnej, lecz p ó ł r o c z n ą .

P ren u m era tę , w ynoszącą pó łrocznie 24 złote 
(12 RM) łączn ie z kosztam i przesyłki, należy 
u iszczać z góry pod adresem  P laców ki W ydaw ­
niczej D zienn ika R ozporządzeń dla G eneralnego 
G ubernatorstw a, K rak au  1, sk ry tk a  pocztow a 110. 
A bonenci w G eneralnym  G ubernatorstw ie m ogą 
w p łacać  p ren u m era tę  na pocztow e konto  czekowe 
P laców ki W ydaw niczej W arsch au  400, abonenci 
w Rzeszy N iem ieckiej na pocztow e kon to  czeko­
we P laców ki W ydaw niczej B erlin  41 800.

W aru n k i n abyw an ia  poszczególnych egzem pla­
rzy  lub p ren u m e ra ty  m iesięcznej pozosta ją  n ie­
zm ienione.

U norm ow anie podane do w iadom ości w obw ie­
szczeniu z dn ia 6 lutego 1942 r. (Dz. Rozp. GG. 
str. 96) trac i m oc obow iązującą o tyle, o ile 
sprzeczne je st z w ydanym  n in ie jszym  now ym  
u n o rm  ąw aniem .
K r a k a u ,  dn ia 10 czerw ca 1943 r.

Kierownik  
Urzędu dla Ustawodawstwa  

w Rządzie Generalnego Gubernatorstwa 
Dr W e b

S p r o sto w a n ie .
Ósme rozporządzen ie dew izow e (rozporządzenie' 

o w yw ozie tow arów ) z dn ia 19 m arca  1943 r. 
(Dz. Rozp. GG. str. 143) p ro stu je  się ja k  n a ­
stępuje:

L § .1 ust. 1 m a brzm ieć:
„(1) W yw óz tow arów  w szelkiego rodza ju  

dla celów  hand low ych  z G eneralnego G uber­
n a to rs tw a  za g ran icę (w łącznie z obszaram i 
okupow anym i) dozw olony jest ty lko za zezw o­
leniem  U rzędu Dewizowego K rak au .“

2. W  § 2 ust. 1 p . 1 należy sk reślić  uw agę w n a ­
w iasie
„(z w y jątk iem  obszarów  okupow anych )11.

K r a k a  u, dn ia 8 czerw ca 194.3 r.

Kierownik  
Urzędu dla Ustawodawstwa  

w Rządzie Generalnego Gubernatorstwa 
Dr W e b

H e r a u s g e g e b e n  von dem Am t fiir G esetzgebung in der R eg ierung  des G eneralgouvernem ents, K rakau 20, R egierungsgebaude.
D r u c k :  Zeitungsverlag  K rakau-W arschau G .m .b .H .  K rakau , Poststrafle  1.

W y d a w a n y  przez U rząd dla U staw odaw stw a w Rządzie G eneralnego G ubernatprstw a, K rakau  20, Gmach Rządowy. D r u k :  Zeitungs­
verlag K rakau-W arschau , Spółka z ogr. odp. ICrakau, P osts tra sse  1.


